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I, Pablo Muñoz Sánchez, sworn translator of English certified by the Spanish 

Ministry of Foreign Affairs, do hereby certify that the following is a full and 

faithful translation of a document written in Spanish. 

 

“[Coat of arms of the University of Granada.]--------------------------------------------------- 

I, the Honourable Vice-Chancellor of the University of Granada, considering the 

dispositions and circumstances of the Spanish Law (Spanish Royal Decree 778/1998 of 

the 30
th
 of April of 1998), certify that Mr CARLOS OLIVA BONET, with Spanish 

Identity Card number 74.111.111, of Spanish nationality, has duly passed the 22 credits 

[1 credit corresponds to 10 teaching hours] corresponding to the teaching period of 

Third Cycle within the Doctoral Programme “Research on Artistic Creation: Theory, 

Techniques and Restoration” with the mark of SOBRESALIENTE [90-99%, Excellent], 

and the 12 credits corresponding to the guided research period with the mark of 

APROBADO [50-69%, Pass], thus proving his capacity as Researcher on the 12
th
 of 

September of 2006 in the field of PAINTING in the Department of PAINTING. His 

total mark for the Doctoral Programme “Research on Artistic Creation: Theory, 

Techniques and Restoration” is SOBRESALIENTE.-------------------------------------------- 

I, the Honourable Vice-Chancellor of the University of Granada, hereby issue this 

CERTIFICATE OF ADVANCED STUDIES DIPLOMA OF THIRD CYCLE from the 

University of Granada, with official nature and valid in every region of Spain, which 

authorises the person concerned to have all the rights granted according to the Spanish 

Law (Spanish Royal Decree 778/1998 of the 30
th
 of April of 1998).------------------------- 

The student: [illegible signature]------------------------------------------------------------------ 

The Vice-Chancellor, David Aguilar Peña: [illegible signature]------------------------------ 
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The Secretary of the Doctoral Commission, María López-Jurado Romero de la Cruz: 

[illegible signature]---------------------------------------------------------------------------------- 

[Round stamp:] University of Granada. Doctoral Commission.-----------------------------” 

 

This translation appears on two pages, each of which bears my signature and seal. 

Witness my hand and seal this 6
th
 day of June of 2007. 


